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Občankam in občanom 
občine Šenčur voščimo 
vesele božične praznike 
ter želimo obilo sreče, zdravja 
in uspehov v letu 2012!

Župan Miro Kozelj
Občinski svet
Občinska uprava
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Gospod župan, zakaj še ni zgrajen nad-
strešek pred mrliškimi vežicami v Šenčur-
ju?

”Res je, gradnja nadstreška in obnova plato-
ja pri poslovilnem objektu na pokopališču v
Šenčurju še nista končani. Razlog je v tem, da
je treba ogrodje zaščiti z ustrezno barvo, česar
pa vreme ne dopušča, enako velja tudi za po-
ložitev kamnitega tlaka, zato investicije letos
ne moremo dokončati. Z željo za doseganje za-
htevane kvalitete bomo torej investicijo zaklju-
čili pomladi.”

Na zadnji seji občinskega sveta je bilo sli-
šati pripombo, da je na že obnovljenem
delu ceste na Miljah slabo položen asfalt
oziroma vgradnja številnih jaškov ni na is-
tem nivoju ...

”Pripombe na morebitno slabo kvaliteto že
dokončanega dela cestišča bomo preverjali na
način, da bo najprej država kot lastnik ceste
povedala svoje mnenje o njeni ustreznosti in
kvaliteti. Če ne bo zadovoljna, bomo seveda iz-
vedbo ceste reklamirali. Naj ob tem povem, da
je predvideni obseg letošnjih del na investiciji
gradnje fekalne kanalizacije Milje-Visoko sicer
že dosežen, vendar je izvajalec zaradi ugodnih
vremenskih pogojev načrtovana dela razširil,
tako da je za naslednje leto ostalo manj del, kot

je bilo načrtovano. Dodatno opravljena dela
bodo obračuna ob njihovem zaključku v pri-
hodnjem letu.” 

Zakaj so podrli opazovalnico ptic pri raz-
bremenilniku v Srednji vasi?

”Rušenje opazovalnice ptic v Srednji vasi je
bilo nujno potrebno, ker je postala nevarna za
njene obiskovalce. Objekt je bil namreč po-
stavljen na lesenih pilotih, ki pa so že strohne-
li. Samo vprašanje časa je bilo, kdaj se bo opa-
zovalnica podrla, zato smo se odločili za njeno
obnovo. Nov objekt bo postavljen na ustreznej-
ših betonskih temeljih, ki bodo lahko kljubova-
li zobu časa. Dela že potekajo in računamo, da
bodo končana še letos, če bo seveda vreme to
dopustilo.”

Na začetku decembra je bil v Šenčurju na
obisku direktor Direkcije RS za ceste. Kaj
ste izvedeli?

”Z gospodom Gregorjem Fickom smo se na-
čelno dogovorili, da bodo prihodnje leto aktiv-
nosti na državnih projektih tekle naprej. To
pomeni najprej nadaljevanje aktivnosti za pri-
dobitev potrebnih zemljišč za cesto Britof-
Hotemaže, kjer je še kar nekaj nerešenih vpra-
šanj. Za krožišče pri Obrtno poslovni coni
Šenčur pa smo tudi dogovorjeni, da se bodo
dela začela, čeprav država v svojem proračunu
nima zagotovljenih nobenih sredstev, se bomo
pa vsi potrudili, da bo omenjena investicija
uvrščena v pričakovanem rebalansu državne-
ga proračuna za leto 2012. Občina ima svoja
sredstva že predvidena v svojem proračunu.
Upam, da bo prihodnje leto krožišče končno
res zgrajeno. 

Naj na tem mestu še povem, čeprav gre za
občinsko cesto, da že teče tudi postopek prido-
bivanja zemljišč za rekonstrukcijo ceste s kole-
sarsko stezo na relaciji Šenčur-Visoko. Ob tem

prosim vse tamkajšnje lastnike, da se odločijo
v korist načrtovane gradnje, saj bo to glede na
gostoto prometa na tej šenčurski vpadnici zelo
velika pridobitev.”

Občinski proračun za 2012 je šel novem-
bra skozi prvo sito. V razpravi so se nekate-
ri občinski svetniki pritoževali, ker ni pred-
videnih sredstev za projekt doma starejših
občanov ...

”V vmesnem času smo ugotovili, da lahko
računamo na višjo vrednost sredstev, ki bodo
iz letošnjega prenesena v naslednji proračun,
to razliko pa smo v dopolnjenem predlogu pro-
računa za drugo branje namenili za morebitno
odkupovanje zemljišč za gradnjo doma starost-
nikov v Šenčurju. Seveda je treba vedeti, da je
pogoj za to pridobitev koncesije pristojnega
ministrstva, saj sicer gradnja doma ni smisel-
na. Brez dodeljene koncesije objekt sploh ne
more začeti delovati. Pridobitve koncesije pa
se časovno ne da opredeliti, ker je to odvisno
od države in tudi od njenih sredstev, saj mora
država ob njeni izdaji zagotoviti tudi sredstva
za negovalne stroške v tovrstnem objektu, ker
je ta del stroškov na njenih plečih. Obljubljene-
ga razpisa žal letos ni bilo, računamo, da bo
prihodnje leto, še bolj pa, da bo Šenčur na raz-
pisu uspešen. Storili bomo vse, kar je v naši
moči, da bo tako.” 

Med obravnavo prihodnjega proračuna je
bil del občinskega sveta skeptičen tudi do
načrtovanega odkupa nepremičnin od
Športnega društva Šenčur. Zakaj je torej
nakup potreben?

”Najprej je treba poudariti, da v bistvu
sploh ne gre za odkup, ampak za način raz-
bremenitve obravnavane nepremičnine s hi-
poteko, ki je vpisana zaradi kredita, prido-
bljenega za gradnjo igrišča z umetno travo
pod balonom. Treba je vedeti, da je celotna
vrednost nepremičnin, ki bodo predmet pre-
nosa, bistveno višja od zneska, ki je v prora-
čunu. Ob tem se je treba zavedati, da če obči-
na tega ne stori, bo to pomenilo nazadovanje
športa v Šenčurju, saj ŠD ne zmore z razpol-
ožljivimi sredstvi skrbeti za potrebni razvoj.
Ta zahteva je ne nazadnje ena od tistih, ki se
redno pojavljajo na sejah občinskega sveta z
vprašanjem, kdaj bo uresničena. Po novem
naj bi bila torej vsa zemljišča in objekti v
športnem parku Šenčur v občinski lasti. Ob-
čina bo dolžna skrbeti za njihovo vzdrževanje
in razvoj, upravljanje pa se bo z ustrezno po-
godbo, kar je logično, preneslo na Športno
društvo Šenčur. Drugi športni objekti po ob-
čini so praviloma že v občinski lasti. Takšna
pa je praksa tudi v drugih občinah. Uresniči-
tev te namere nikakor ne gre v škodo načrto-
vane gradnje doma starostnikov v Šenčurju,
kot so nekateri menili.” 

Katere so še ostale večje investicije, ki jih
načrtujete v letu 2012?

”Poleg že omenjenega soinvestiranja gradnje
krožišča v poslovno cono v Šenčurju in obno-

Brez koncesije dom ni smiseln
V prihodnjem letu bo na voljo tudi denar za morebitno odkupovanje zemljišč za gradnjo doma starostnikov

v Šenčurju, a brez pridobljene koncesije gradnja doma ni smiselna, pravi župan Miro Kozelj. 

Miro Kozelj
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Na naslovnici: Prazniki prihajajo
Foto: Gorazd Kavčič

JURIJ (ISSN 1408-1350) je priloga Gorenjskega glasa za
občino Šenčur. Prilogo pripravlja Gorenjski glas, odgovor-
na urednica Marija Volčjak, urednik priloge Simon Šubic,
fotografija Gorenjski glas. Oglasno trženje Mirjam Pavlič,
031/698-627. Priprava za tisk Gorenjski glas, d.o.o., tisk:
Tiskarna Littera picta, d. o. o.. Jurij številka 4 je priloga
101. številke Gorenjskega glasa, 20. decembra 2011, do-
bijo pa jo vsa gospodinjstva v občini Šenčur brezplačno.
Naklada: 2.850 izvodov.

OBČINA ŠENČUR, KRANJSKA C. 11, ŠENČUR
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Občina
ve ceste Šenčur-Visoko imamo v novem
proračunu sredstva predvidena za dokon-
čanje investicije v gradnjo kanalizacije, ob-
novo vodovoda in ostale infrastrukture na
Miljah in v južnem delu Visokega. Prora-
čunska sredstva so rezervirana tudi za mo-
rebitno nadaljevanje gradnje fekalne kana-
lizacije za severni del Visokega, Hotema-
že, Olševek in Luže, kar pa je pogojeno s
pridobitvijo evropskih kohezijskih sred-
stev. Zanje kandidiramo s skupno prijavo z
Mestne občine Kranj in Občino Naklo.
Predviden imamo tudi denar za nakup
zemljišča za gradnjo vrtca na Visokem. Ta
potreba se nam je v zelo kratkem času iz-
oblikovala kot nujna za reševanje. Le na ta
način bomo namreč lahko zagotovili zado-
sti mest za varstvo naših malčkov. Na Viso-
kem računamo na šestoddelčni vrtec z
možnostjo povečanja na osem oddelkov.
Omenil sem le večje investicije, za manjše
potrebe in probleme po krajevnih skupno-
stih se bomo seveda sproti dogovarjali gle-
de na njihovo potrebnost.”

”Na koncu izkoriščam priložnost, da
vsem občankam in občanom voščim veselja
in miru za božične praznike ter srečno,
zdravo in uspehov polno novo leto.”

Simon Šubic

Stranska pot 1, Šenčur, tel.: 04/25 16 420
Fax: 25 16 421, e-pošta: avtomotosencur@siol.net
Uradne ure: torek in četrtek od 16. - 18. ure

-

Za brezskrbne poti z vozilom doma
in v tujini vam članstvo v AMZS nudi
številne ugodnosti in popuste:
● brezplačna pomoč na cesti
● brezplačen prevoz pokvarjenega vozila
● brezplačen prevoz v prometni nesreči 

poškodovanega vozila
● nadomestno vozilo v primeru 

prometne nesreče ali kraje
● denarna pomoč v primeru smrti ali 

invalidnosti
● prejemanje Motorevije
● brezplačno tehnično in pravno 

svetovanje

● popusti pri tehničnih pregledih in 
storitvah v PE AMZS

● AMZS center varne vožnje Vransko
● prevoz vozila v tujini
● prevoz v prometni nesreči 

poškodovanega ali pokvarjenega 
vozila iz tujine

● kritje stroškov za prevoz oseb v tujini 
ali za vrnitev iz tujine

● AMZS kredit v sili

Informacije in vpis osebno v pisarni
društva ali po e-pošti 
avtomotosencur@siol.net.
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UROŠ PUHAR, s. p.
Velesovska c. 39
4208 Šenčur

Telefon: 04/2515 580, 
04/2515 581
gsm: 041/774 310

Dejavnost: 
■   tesarstvo
■   krovstvo
■   kleparstvo

Pooblaščeni smo za
naslednje vrste kritin:

Tondach, Creaton, 
Bramac, Esal, 
Gerard, Tegola

www.g-k.si

STORITVE Z GRADBENO IN 
KMETIJSKO MEHANIZACIJO
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Novo 
v Sloveniji:

Snežni plugi 
in posipalci 
za terenska 
vozila

BOŽIČNO-NOVOLETNE PRIREDITVE
● V torek, 20. decembra 2011, ob 17. uri vas VS Hotemaže in KUD Hotimir vabita na

kratek KULTURNI PROGRAM OB POSTAVITVI JASLIC v Gostilni Jurček v Hotemažah.
Jaslice bodo v času obratovanja Gostilne Jurček na ogled do svečnice.

● V torek, 20. decembra 2011, ob 18. uri vas KUD Valentin Kokalj Visoko vabi na
BOŽIČNO-NOVOLETNO PRIREDITEV Plesne šole Netopir v Domu krajanov na Visokem.

● V ponedeljek, 26. decembra 2011, Turistično društvo Šenčur vabi na pohodniški izlet
RAZHODNJA V NEZNANO. Odhod avtobusa bo ob 8. uri izpred pošte Šenčur.

● V ponedeljek, 26. decembra 2011, z začetkom ob 10. uri vas vabimo na 
TRADICIONALNO ŠTEFANOVANJE, ki bo pri cerkvi sv. Radegunde v Srednji vasi pri 
Šenčurju. Štefanovanje bo popestril blagoslov konj, po blagoslovu vaščani vabijo na 
druženje in pogostitev s pecivom. 

● V ponedeljek, 26. decembra 2011, ob 18. uri vas vabimo, da se zberemo ob
JASLICAH NA PREBAČEVEM. Otroci bodo zaigrali božični prizor, pevci nas bodo
razveselili s petjem, domače gospodinje pa bodo poskrbele, da bomo lahko ob pecivu
in čaju skupaj poklepetali.

● V ponedeljek, 26. decembra 2011, bo ob 19.30 v Domu krajanov v Šenčurju
BOŽIČNO-NOVOLETNI KONCERT Pihalnega orkestra Občine Šenčur. 

● V ponedeljek, 2. januarja 2012, ob 16. uri vas Pevski zbor Sveti Jurij in Pihalni
orkester občine Šenčur vabita pred Dom krajanov v Šenčurju na tradicionalno budnico 
z naslovom S PESMIJO V NOVO LETO.
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V začetku oktobra so župan Miro Kozelj, ravnateljica
OŠ Šenčur Majda Vehovec in predstavnik izvajalca del
Drago Ramic iz Gorenjske gradbene družbe slovesno pre-
rezali trak obnovljene ceste od Voklega do Prebačevega.
Med vasema po novem poteka širša cesta, ob njej pa tudi
kolesarska steza. ”Za to cesto so dejali, da je ne bomo mo-
gli obnoviti, ker se nam ne bo uspelo dogovoriti z vsemi
lastniki zemljišč, sedaj pa lahko rečemo, da kjer je volja,
tam je tudi pot. Dobili smo sodoben in predvsem varen
prometni objekt,” je ob tej priložnosti dejal župan. Cesto je
blagoslovil kanonik in prelat Vinko Prestor.

Prvo polovico približno 1,3 kilometra dolgega cestnega
odseka so začeli obnavljati že oktobra lani, letos so delav-
ci Gorenjske gradbene družbe izvedli še drugo fazo rekon-
strukcije. Poleg kolesarske steze, ki je od ceste ločena z ze-
lenim pasom, za večjo prometno varnost pred Voklim in
Prebačevim skrbita še otoka za umirjanje prometa, vstopa
v obe vasi pa sta tudi ustrezno osvetljena. V manjšem delu
vasi Prebačevo (do križišča s cesto Kranj-Smlednik) so
zgradili tudi fekalno kanalizacijo in plinovod, ki bosta v
funkcijo stopila po zgraditvi primarnih vodov za kanaliza-
cijo in plinovod. Letošnja dela so bila vredna okoli tristo 
tisoč evrov. Simon Šubic

Ob cesti tudi kolesarska steza
Ob obnovljeni cesti Voklo-Prebačevo, ki so jo uradno odprli v začetku oktobra, poteka tudi kolesarska steza. 

Pločnik od Žerjavke do Trboj
Na prošnjo krajanov je občina Šenčur med Žerjavko in Trbojami zgra-

dila približno petsto metrov pločnika, obenem pa je ob podružnični šoli
Trboje uredila tudi asfaltno parkirišče, kjer se lahko sedaj varno ustavlja
tudi šolski avtobus. ”Investicija na občinskem nivoju resda ni draga, vse-
eno pa je velika pridobitev za tukajšnje prebivalce. Prispevala bo pred-
vsem k večji varnosti pešcev, še zlasti malčkov na poti v šolo in domov,”
je dejal župan Miro Kozelj na manjši slovesnosti po koncu gradbenih del,
ki so stala 80 tisoč evrov. Ob tem je razložil, da so za pločnik uporabili že
rabljene robnike s ceste na Visokem, saj je novozgrajeni pločnik zgolj za-
časen. ”Tu se bo v prihodnjih letih gradila kanalizacija in tedaj bo treba
cesto in pločnik na novo urediti,” je pojasnil. Novega prispevka k promet-
ni varnosti sta se razveselila tudi ravnateljica OŠ Šenčur Majda Vehovec
in predsednik krajevne skupnosti Trboje Boris Jagodič. Novo pridobitev
je blagoslovil tudi domači župnik Alojzij Oražem. S. Š.

Rezanje traku 

Obvestilo o zimski službi 
Tudi za letošnjo zimo je Občina Šenčur sklenila pogodbe z izvajalci

zimske službe. Novost je v KS Trboje, kjer je izvajanje prevzel Marjan
Kožuh. Občina je v preteklem obdobju želela urediti lastništvo tistih
zemljišč, kjer v naravi potekajo ceste. Na žalost je bil odziv teh lastni-
kov slab, tako da njih in druge uporabnike omenjenih cest znova obveš-
čamo, da na zasebnih poteh občina ne bo izvajala zimske službe niti
drugih vzdrževalnih del. Občina Šenčur

Spremembe pri osnovnem zdravstvenem 
zavarovanju

Obveščamo vas, da je bil sprejet Zakon o uveljavljanju pravic iz jav-
nih sredstev (ZUPJS), ki določa, da o osnovnem zdravstvenem zavaro-
vanju s 1. januarjem 2012 odločajo pristojni centri za socialno delo.
Občani vlogo za ureditev osnovnega zdravstvenega zavarovanja (vloga
za uveljavljanje pravic iz javnih sredstev se nahaja na
http://www.mddsz.gov.si/) od 1. januarja 2012 skladno z ZUPJS in na-
vodili Ministrstva za delo, družino in socialne zadeve oddajajo na pri-
stojni Center za socialno delo Kranj. Skladno z ZUPJS se vloge za
osnovno zdravstveno zavarovanje od 1. januarja 2012 ne bodo več vla-
gale na občini. Občina Šenčur

Najem grobov
Tudi pri vzdrževanju grobov prihaja do sprememb, in sicer je v zad-

njem času več najemnikov razpolovilo dvojne grobove v enojne. Tako je
na pokopališču v Šenčurju prišlo do dodatnih prostih grobnih mest. Do
njihove popolnitve bo zato možen samo najem le-teh, dotlej pa se na 
novem delu pokopališča grobna mesta ne bodo širila. Občina Šenčur

Podjetniki, obrtniki in društva, 
ki se predstavljamo v Juriju, 
vam želimo 
vesele božične praznike ter 
srečno in zdravja polno leto 2012!
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Novoletno drevo pripeljali 
s Prebačevega

Božično-novoletno drevo so letos v Šenčur po petih letih spet pripelja-
li s Prebačevega, kjer so poskrbeli tudi za njegovo okrasitev. Predsednik
Vaške skupnosti Prebačevo Albin Novak je pojasnil, da je drevo poda-
ril vaščan Stane Perčič, po domače Badov Stane, pri izbiri primernega
drevesa pa so predvsem pazili na lepo obliko, ne toliko na dolžino. No-
voletno drevo so prvi petek v decembru v Šenčur pripeljali na vozu s
konjsko vprego, ki jo je vozil Mihčev Janez z Luž. Za redarstvo in
spremstvo so poskrbeli gasilci iz PGD Prebačevo-Hrastje, prav tako za
pogostitev. Za postavitev drevesa in njegovo osvetlitev je bilo že tradi-
cionalno zadolženo podjetje Vigred. ”Letošnja novoletna smreka resda
ni najvišja doslej, je pa zagotovo med najlepšimi, zato upam, da nas bo
vse razveseljevala med božično-novoletnimi prazniki,” je ob tej prilož-
nosti povedal župan Miro Kozelj. S. Š., foto: G. K. 

Novoletni direndaj je že mimo
Društvo prijateljev mladine Šenčur je minuli konec tedna ob fi-

nančni pomoči občine Šenčur in sponzorjev letos pripravilo že četrti
Novoletni direndaj, ki pa je prvič potekal kar tri dni. Kot uvod v pred-
novoletno zabavo na prostem so po Pipanovi ulici že tradicionalno
postavili tudi novoletne smrečice (na sliki). Letos so se otrokom
pridružili tudi nekatera društva ter vse krajevne in vaške skupnosti.
Znova so ocenjevali najbolj izvirne okrasitve iz naravnega ali recikli-
ranega materiala, najboljše pa so nagradili v okviru Novoletnega
direndaja. V tridnevnem programu so se sicer predstavili pevci, glas-
beniki, plesalci in ljubiteljski igralci iz vseh vasi v občini, imeli so
tudi posebne goste: glasbeno skupino Lombardo, čarovnika Grego,
Tanjo Žagar in ansambel Ilioni. Vsak dan je otroke obiskal tudi
Božiček oziroma dedek Mraz. S. Š., foto: G. K.
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Na obisku

Tretja adventna nedelja, nedelja veselja, je
bila polna vznemirjenosti in pričakovanja.
Lučkarji iz skupine Vera in luč Šenčur smo na-
mreč nestrpno pričakovali prihod dobrega
moža, sv. Miklavža s spremstvom. Naše sreča-
nje smo začeli s sv. mašo v cerkvi, medtem pa
so otroci iz Šenčurja župnijsko sobo spremeni-
li v pravo malo gledališče. Z igrico so nas
spomnili na to, kako pomembni so skromnost,
dobrota in pomoč sočloveku. Vsi otroci so si
zaželeli kakšno drago igračo, le Peter se je od-
povedal darilu in ga namenil bolnemu prijate-
lju. Na koncu smo skupaj priklicali že težko
pričakovanega sv. Miklavža, ki so ga spremlja-
li angelčki in tudi parkeljni. 

Dobri mož nas je prisrčno pozdravil in z vsa-
kim malo pokramljal ter mu izročil lepo in
uporabno darilo, ki so mu ga pomagali pripra-
viti dobri prijatelji. Prav tem bi se ”lučkarji”
radi iz srca zahvalili. To so: občina Šenčur,
Gremat, kmetijska in gradbena mehanizacija,
Luže, DIFA, tlačna livarna, Škofja Loka, Vete-
rinarska ambulanta Visoko, Navček, Visoko,
Kraljevi mignon, Šenčur, Mesarstvo Čadež,
Visoko in Franc Sitar, Luže. Najlepša hvala
tudi vsem, ki ste sodelovali pri pripravi in iz-
vedbi dramske igrice, ter sv. Miklavžu, ki nas s

svojo prisrčnostjo vsako leto tako razveseli.
Hvaležni smo vsem, ki nam stojite ob strani in
nas spodbujate. Ob koncu bi vam radi zaželeli

miru in veselja polne božične praznike in bla-
goslovljeno leto, ki prihaja. 

Simona Benedik, koordinatorka skupine

Enajstič v Vipavi
V teh predprazničnih dneh so naše misli in srca pogosto pri tistih, ki

so nam dragi, pa mogoče niso z nami, ali pa tudi pri tistih, ki so lahko
tudi nekoliko drugačni. Če odmislimo ves ta blišč, ki spremlja naša
življenja, lahko ugotovimo, da so vsi, še tako različni, prav enaki nam
vsem - ne glede na primanjkljaje ali motnje, ki jih kdo lahko ima. 
7. decembra smo pevci MPZ Šenčurski zvon že enajsto leto zapored
obiskali mladostnike - varovance VDC Vipava. Seveda času primerno
nismo na pot odšli praznih rok. Oboroženi z veliko dobre volje in 
seveda darilnimi paketi smo jim s pesmijo in besedo, predvsem pa s
prijetnim druženjem polepšali popoldne. 

Radi bi se zahvalili županu občine Šenčur Miru Kozelju za njegovo
podporo naše akcije. Iskrena zahvala vsem, ki ste nam po svojih močeh

pomagali obdariti naše prijatelje. Njihovo veselje in izrazi čustev so
nam vsem segli do srca. 

Moto mladostnikov v Vipavi se glasi: kjer je cilj, je tudi pot k temu
cilju.

Samo s pomočjo dobrih ljudi lahko v teh kriznih časih hodimo po po-
teh, kjer uresničujemo podobne cilje. Zato upamo, da se naše poti tudi
v letu, ki prihaja, ne bodo razšle.

”Vipavci” nas v prihodnjem letu spet pričakujejo! 
Jolanda Peternel

Miklavževanje
Kot vsako leto smo tudi letos v Občini Šenčur ob Miklavžu obdarili

najmlajše. Otroke s Prebačevega, iz Trboj, Žerjavke, Srednje vasi in
Šenčurja je Miklavž obiskal in obdaroval v Domu krajanov v Šenčur-
ju 3. decembra dopoldne. Miklavž je tudi otroke iz drugih vasi v naši
občini obiskal 3. decembra, in sicer so otroci z Milj, z Visokega, z Luž,
Olševka in Hotemaž po ogledu igrice dobili darila v Domu krajanov
Visoko, otroke iz Vogelj pa je Miklavž obiskal in obdaroval v Domu
vaščanov v Vogljah, v Športno kulturni dvorani v Voklem pa je
Miklavž po ogledu igrice obdaroval še otroke iz Voklega. Miklavž je
letos skupaj obdaril in razveselil 641 otrok iz občine Šenčur v starosti
od dveh do sedmih let. V. B.

Obdarovanje starejših občanov
Predstavniki krajevnih odborov Rdečega križa občine Šenčur v dneh

pred novim letom obiskujejo občane, starejše od 75 let. Trenutno jih v
občini Šenčur živi 625. Poleg tega bo župan Miro Kozelj tako kot
vsako leto obiskal najstarejše občane po posameznih vaseh v občini.
Zdravja in sreče bo osebno voščil tudi najstarejši občanki Mariji Me-
dle iz Hotemaž, ki je letos dopolnila 102 leti. V. B.

Miklavževo srečanje Vere in luči 
Vsi otroci so si zaželeli kakšno drago igračo, le Peter se je odpovedal darilu in ga namenil bolnemu 

prijatelju. Na koncu smo skupaj priklicali že težko pričakovanega sv. Miklavža, 
ki so ga spremljali angelčki in tudi parkeljni.
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Na kolo in okoli Šenčurja
Novembra je izšel zemljevid Šenčurske kolesarske in pohodne poti. 

V okviru študijskega krožka, ki je potekal v
okviru Zavoda V-oglje in Lončarskega ateljeja
Barbe Štembergar Zupan v Vogljah, so se letos
odločili izdati zemljevid kolesarske in pohod-
ne poti okoli občine Šenčur. ”Pri njegovem
snovanju sta med drugimi sodelovala tudi ne-
kdanji olimpijec in sedaj lastnik kolesarskega
servisa Bojan Udovič s Prebačevega ter Franci
Erzin, kot najboljši poznavalec šenčurske obči-
ne, ki je skupaj z Radom Snedicem pregledal
vse poti in pripravil tudi zapis o krožni poveza-
vi vseh dvanajstih vasi,” je pojasnila Barba
Štembergar Zupan.

Zemljevid kolesarske in pohodne krožne poti
je izšel v 1500 izvodih, koristen pa je tako za
občane kot rekreativce od drugod. Na hrbtni
strani zemljevida so zapisana pravila kolesar-
skega bontona in opis poti oziroma krajev, sko-
zi katere vodi pot. ”Vsi uporabniki zemljevida
se lahko na pot vključijo, kjerkoli želijo, in
tako priredijo dolžino poti svojim potrebam oz.
sposobnostim. Pot je možno na več delih tudi
skrajšati po cestah, ki so prav tako vidne na
zemljevidu,” dodaja Barba, ki razmišlja, da bi
prihodnje leto po tej poti pripravili pohod in
kolesarski maraton poti. 

”Glede na to da je pohodnikov in kolesarjev
vse več, smo želeli zanje poiskati najbolj varno
pot okoli Šenčurja. Pot večinoma vodi po ma-
kadamskih poteh, zato je primerna tudi za dru-
žine z majhnimi otroki. Primerna je za vse vr-
ste koles, le za dirkalna ne,” je povedal Bojan
Udovič. Snovalec poti Franci Erzin je pojas-
nil, da je krožna pot dolga natančno petdeset

kilometrov, dodan pa ji je tudi slabih pet kilo-
metrov dolg krak na Apnišče, na katerega pa
se s kolesom ne sme povzpeti. ”Pot je tako za-
snovana, da gre skozi ali vsaj mimo vseh vasi
v občini, zaide pa tudi v vse sosednje občine.
Tako je možna tudi kolesarska povezava s so-
sednjimi občinami. Zelo dobro bi bilo v pri-
hodnosti pot tudi označiti, sredi Šenčurja pa

postaviti informacijsko tablo,” je dejal Erzin.
Zemljevid je brezplačno na voljo v Turističnem
društvu Šenčur, na občini Šenčur, v U-sistemu
na Prebačevem, v Zavodu V-oglje in Kolesar-
skem društvu Šenčur, nekaj izvodov pa so po-
darili tudi osnovni šoli v Šenčurju. 

Simon Šubic

Del ”krožkarjev”, ki so izdelali šenčursko krožno pot (z leve): Niko Zupan, Bojan Udovič, Barba Štembergar 
Zupan in Franci Erzin. 

RAČUNOVODSTVO
Urekar Dragica s.p.

Voklo 74A, 4208 Šenčur
Tel. 259 54 80, 
ali 040/337 707
Faks 259 54 81

● vzdrževanje javne razsvetljave 
● semaforizacija križišč  

●  izdelava svetlobnih prometnih znakov

Milje 44, 4212 Visoko, 
e-pošta: info@vigred-elektro.si

Vse dobro v letu 2012
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Nekdanji župan Franc Kern 
dopolnil 80 let

Franc Kern se je pred 80 leti rodil na Ukano-
vi kmetiji v Srednji vasi. V družini je bilo pet
otrok, od katerih je bil Franc najmlajši. Kmeti-
ja je bila srednje velika in ni dajala dovolj pri-
hodka za življenje sedemčlanske družine. Ob-
lečeni so bili zato bolj skromno, še posebej
najmlajši Franc je moral velikokrat nositi oble-
ke in obutev svojih starejših bratov.

Osnovno šolo je obiskoval v Šenčurju. Še da-
nes se spomni učiteljice gospe Repetove in ka-
plana Žitka, ki ga je poučeval verouk. Doma je
pomagal mami krmiti kokoši, zajce, race, po-
birati jajca ter nositi drva v kuhinjo za kurjavo.
Z delom na kmetiji je že kot otrok razmišljal,
kako zaslužiti denar. 

Ob učenju in delu se je našel čas tudi za igro.
Skupaj z brati in sosedovimi otroci pa so kdaj
tudi kaj ušpičili. 

Leta 1941 je Nemčija zasedla Jugoslavijo.
Otroci so spremembe najbolj občutili v šoli.
Čez noč so dobili nove, nemške učitelje, ki jih
niso nič razumeli. Franc se spominja, kako so
se sprva smejali učiteljici Gertrudi, ki se je tru-
dila otroke naučiti nemškega jezika. Poklicala
je komisarja z opozorilom, da morajo učitelji-
co poslušati in se pridno učiti nemščine. Otro-
ci na koncu niso znali ne slovenščine ne nem-
ščine, kar je bila velika škoda. 

Po končani osnovni šoli se je leta 1946 Franc
odšel v Adergas k Blejčevim učit za kolarja.
Mojster Jože Maček ga je z veseljem sprejel.
Razkazal mu je delavnico in orodje ter ga na-
učil, na kaj mora paziti pri delu. Poleg mojstra
so Franca lepo sprejeli tudi drugi člani družine
in ga v letih, ki jih je preživel pri njih, vzeli za
svojega. Francu vsekakor ni bilo dolgčas, z ve-
seljem je poprijel za vsakršno delo. Delal je v
delavnici, skrbel za konja, pomagal pri delu na
polju, pazil Blejčeve štiri majhne otroke in ob-
časno ob večerih stregel v Blejčevi gostilni.
Predvsem ga je veselilo kolarsko delo. Skupaj s
pomočnikom sta v delavnici od jutra do večera
izdelovala različne vozove (tudi zapravljivčke),
kolesa, pluge ter ostalo različno orodje, name-
njeno delu na polju. Delo je bilo ročno in zato
precej težko. Mojster je le občasno prišel v de-
lavnico pogledati, ali delo dobro opravljeno. 

V času košnje je Franc pomagal tudi pri tovrst-
nih opravilih. Še danes se spomni košnje na zelo
strmem hribu, ko je z eno nogo klečal, z drugo
pa se je opiral v breg. Na začetku je imel nekaj
težav, a se je hitro privadil novim nalogam. 

Mojster Jože in žena Francka sta imela štiri
otroke stare od enega do šest let. Franc se je
rad z njimi igral in celo popazil nanje. Kot va-
jenec je imel sicer zelo malo prostega časa. S
fanti z vasi se v vajenski dobi ni imel časa dru-
žiti. Po opravljenem izpitu pa mu je mojster že
prvo soboto dovolil, da gre lahko v vas z njimi.
Od takrat se je z velikim veseljem udeležil tudi
kakšnega sobotnega plesa in ohceti. Kot po-
močnik je bil najbolj vesel tudi prve plače. V
vajenski dobi je zaslužil le napitnino, ko je ob

nedeljah in večjih praznikih pred cerkvijo pazil
konje in kolesa vaščanov in drugih romarjev. 

Blejčevi so imeli Franca radi in so ga vzeli
kot za svojega. Žena Francka in teta Angela sta
zelo dobro kuhali, Franc pa je kot vajenec lah-
ko sedel in jedel pri mizi s celo družino. Bili so
prava krščanska družina, redno so molili in ho-
dili k sv. maši. Pri Blejčevih je tako Franc ži-
vel in delal kot enakovreden član družine vse
do odhoda k vojakom.

Gospodu Mačku je še danes hvaležen, saj se
je v letih bivanja v njegovi družini naučil pošte-
nega dela. Poleg kolarske obrti se je v delavnici
in v gostilni naučil, kako delati z ljudmi, kar mu
je kasneje v življenju še zelo prav prišlo. 

V poznih jesenskih dneh leta 1951 je z lesenim
kovčkom odšel na služenje vojaškega roka v
srbski Niš. Z vlakom se je iz Kranja odpeljal
najprej do Beograda in od tam naprej v Niš. Z
železniške postaje do kasarne v Tvrđavi je sku-
paj s ”sovojaki” prispel peš. Vse novince so ofi-
cirji najprej odpeljali na golo striženje, nato pa
naprej v kasarno, kjer je vsak dobil svojo poste-
ljo, omarico in vojaško uniformo. Na veliko pre-
senečenje vseh so jim hrano v kasarno vozili po
železniških tirih, jesti pa so morali kar v stoje, v
vseh vremenskih razmerah. Sčasoma jo jim po-
stavili mize in lesene hale. Na vsakodnevne vaje
so hodili od 4 do 5 kilometrov daleč. 

Po treh mesecih je naredil prisego, s čimer si
je vsako drugo nedeljo v mesecu zaslužil štiri
proste ure za obisk mesta. V času služenja vo-
jaškega roka so ga poslali na šestmesečni ku-
harski tečaj. Tečaj je končal z zadovoljstvom,
izpitom za vodjo kuhinje predvsem pa z novim
znanjem.

Leta 1953 je odslužil vojaški rok. Po vrnitvi
je pomagal pri delu na domači kmetiji ter na-
daljeval s kolarsko obrtjo. Počasi je opremil
svojo delavnico s potrebnimi žagami in leseno
stružnico, saj je bilo naročil in dela vedno do-
volj. Občasno oziroma po potrebi je pri delu

pomagal tudi mojstru Mačku z Adergasa, s ka-
terim je redno ohranjal stike. 

Njegov starejši brat Jože se je medtem poročil
na Cjazovo kmetijo, brat Tine se je izučil za kro-
jača, sestra Anica pa je zaradi bolezni pri 23 le-
tih umrla. Doma je kmetijo in z njim povezano
delo prevzel starejši brat Miha, zato se je Franc
leta 1955 odločil za gradnjo svoje stanovanjske
hiše v spodnjem delu Srednje vasi. Medtem je
namreč spoznal svojo bodočo ženo Anico, s ka-
tero sta načrtovala skupno življenje. Oče mu je
podaril tako zemljišče kot tudi potreben les,
lastna kolarska obrt pa mu je omogočala nakup
gradbenega materiala za izgradnjo hiše. Jeseni
leta 1955 je postavil temelje za hišo, spomladi
pa nadaljeval s pozidavo do tretje gradbene faze.
Do poroke v letu 1957 (29. junija) je izdelal
prostore v pritličju, tako da sta se Franc in Ani-
ca kot novoporočenca že lahko vselila v svojo
hišo. Poleg bivalnih prostorov je izdelal tudi de-
lavnico, v kateri je v popoldanskem času nada-
ljeval s kolarsko obrtjo. Tokrat mu je pri delu v
delavnici pomagala tudi žena Anica. Leta 1958
se je Franc zaposlil v mizarski delavnici občin-
skega gradbenega podjetja v Kranju. Žena pa je
skrbela za dom in za vzgojo treh otrok (Veroni-
ka, Franci, Brigita), za zelenjavni vrt in domače
živali. Počasi sta v naslednjih letih dokončala
tudi z gradnjo podstrešja in fasade hiše. Franc je
ob službi obiskoval in uspešno zaključil tudi
srednjo lesarsko šolo. Z razvojem mesta Kranja
so se v lesnem obratu, kjer je bil zaposlen, raz-
vijale in odpirale tudi nove dejavnosti - parke-
tarstvo, keramičarstvo, tapetništvo ipd. Še pred
zaključkom študija ob delu je bil Franc predla-
gan za vodjo celotnega obrata vseh obrti. Izziv
je sprejel z veliko odgovornostjo in kot vedno z
veseljem do dela. Ker se je obseg dela podjetja
hitro povečeval, je Franc pripravljal razpise za
posamezne obrtne dejavnosti po strokah, na ka-
terega je bil zelo dober odziv. Aktiven je bil tudi
na področju iskanja novih naročil in začel sode-
lovati z gradbenimi podjetji v Kranju, Radovlji-
ci, na Jesenicah, v Kamniku in Škofji Loki. Z
razvojem podjetja je bilo namreč potrebno po-
skrbeti za delo 150 delavcem. 

Z namenom doseganja še višjih ciljev so v
podjetju izpeljali reorganizacijo in ustanovitev
posameznih TOZD-ov. Franc, ki je medtem
uspešno zaključi študij na višji šoli za organi-
zacijo dela, je bil imenovan za tehničnega vod-
jo obrti, kar je uspešno opravljal nadaljnjih 18
let. Zadnja štiri leta pa je bil imenovan celo za
vodja TOZD-a. To je bil čas visoke inflacije in
posledičnega nerednega plačevanja pogodbe-
nih obveznosti poslovnih partnerjev, čemur je
Franc v zadnjih letih svojega službovanja mo-
ral posvečati velik del svoje pozornosti. V
času, ko je bilo podjetje potrebno velike nove
reorganizacije, se je Franc po 39 letih poštene-
ga dela, odločil za zasluženi pokoj. 

Nadaljevanje v prihodnji številki glasila Jurij.
Sabina Vidmar

Franc Kern 
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Na ogled več kot 250 ptic
Že deveto leto je Šenčur gostil razstavo ptic, ki v Dom 

krajanov privablja staro in mlado. Kot je povedal predsednik
Društva za varstvo in vzgojo ptic Lišček Ivan Posavec iz
Naklega, so z obiskom tudi letos zelo zadovoljni. Dvaindvajset
članov društva, ki zaobjema območje Gorenjske, je na ogled
postavilo več kot 250 najrazličnejših ptic: od kanarčkov, ekso-
tov, skobčevk, pa do srednjih in velikih papig. Šampion razstave
je postal magelanski čižek, za katerega skrbi Viki Marinšek
iz Naklega (na sliki levo, ob njem Ivan Posavec). Dvodnevna
razstava je minila v sproščenem vzdušju in navdušenostjo
obiskovalcev nad lepoto razstavljenih ptic. S. L.

masaže | kopeli | zeliščna in finska savna 

Poslovna cona A18 | 4208 Šenčur | T: 059 041 790 | 
G: 040 234 436 | E: info@beli-lotos.si | W: www.beli-lotos.si

Delovni čas: Odprti smo od ponedeljka do 
sobote od 10. do 22. ure. 

Za naše redne stranke:
Ob petkratnem obisku Belega lotosa,

ena masaža gratis.

Izkoristite priložnost in 
svojim najbližjim 

podarite DARILNI BON.

5-30% 5-30%
 

DO KONCA JANUARJA 

VAM NUDIMO

POPUST NA VSE 
MASAŽE IN DARILNE BONE. 

Že deveti talenti Šenčurja
KUD Valentina Kokalja Visoko je novembra znova pripravil

zabavno glasbeno prireditev Talenti občine Šenčur. Pri tem so
poudarili, da ne posnemajo televizijskih šovov, kot sta Slovenija
ima talent in Misija Evrovizija, saj njihova prireditev poteka že
devet let. Poleg tega ne izbirajo zmagovalcev, saj so zmagovalci
vsi, ki zberejo pogum in na velikem odru predstavijo svoj talent.
Ta pa je zelo raznolik, saj so nastopajoči prepevali, plesali in
igrali na različne inštrumente. Letos so na oder pred polno 
dvorano na Visokem stopili Jure Čebulj, plesni skupini Sončki iz
Centra za Downov sindrom Kranj in Bolhe, navijaška skupina
Shake iz up, Tadej Bedenik, Moja in Maja, Jernej Gabriel, 
Pia Stružnik, Karin, Tea in Nika, Tinkara Krišelj, Žana Kepic,
mladi narodnozabavni ansambel Veseli Gorenjci in pevski zbor
Canticum (na sliki). S. Š.
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Bazar OŠ Šenčur že tretjič
Vse dobre stvari so tri - le verjeti je potrebno v to!

4208 Šenčur
Delavska 18

tel.: 251-52-00
privat: 250-64-74Anton Magdič s.p.

Gradbena mehanizacija 
Vilko Konc, s. p.

Visoko 5, 4212 Visoko
Telefon: (04) 253-10-54
GSM: 041 652-654

Učiteljski pevski zbor iz Šenčurja deluje že od leta 2003, sestavlja pa
ga dvajset članic, zaposlenih na OŠ Šenčur, med katerimi je tudi rav-

nateljica Majda Vehovec. Vsako leto se udeležijo Občinske revije
pevskih zborov v Šenčurju ter prireditve Učiteljeva pesem, ki poteka
v Tržiču. Zbor venomer navduši z odlično izvedbo programa, zato je
bil množičen obisk tokratnega koncerta v šenčurskem Domu krajanov
popolnoma upravičen. Dvorana je bila polna do zadnjega kotička,
prav vsi pa smo lahko uživali v izjemnem programu zimzelenih
slovenskih popevk, kot so Zemlja pleše, Šuštarski most in Dan
ljubezni v izvedbi zbora pod vodstvom zborovodkinje Alenke Kern.
Zbor so brezhibno spremljali inštrumentalisti Tomaž Hribar, Vinko
Podobnik, Franci Tišler in Robert Primožič, za klavirjem pa je
blestel Dane Selan. Posebna gostja koncerta je bila Katja Obleščak,
nekdanja pevka znane skupine Panda.

Pevski program so popestrili tudi plesni vložki: sodelovali so plesal-
ci plesne skupine C. I. B., plesni par Maja Košutič in Aljaž Erzin ter
plesalka Nina Sajovec. Program sta sproščeno in duhovito povezovala
Nada Avsenik in Primož Černilec, ki sta občinstvo nemalokrat
spravila v smeh. Nasploh je celoten koncert potekal v prijetnem vz-
dušju, polnem veselja in dobre volje, tako da si tovrstnih prireditev
lahko le še želimo. Samo Lesjak

Življenje je vrtiljak
Kulturno društvo OŠ Šenčur je 25. novembra v Domu krajanov v Šenčurju priredilo koncert 

učiteljskega pevskega zbora z naslovom Življenje je vrtiljak.

Otroci radi verjamejo v vse tri - v Miklavža,
Božička in dedka Mraza; in dokler bodo stari,
dobri možje prinašali vsaj skromna darila, bo
ostalo tako.

Bazar OŠ Šenčur in Vrtca pri OŠ Šenčur je
bil letos organiziran že tretjič, seveda zapore-
doma, saj je tako uspešen, da si nihče ne želi
izostanka! Že priprave na bazar, izdelovanje
izdelkov na delavnicah v šoli in vrtcu, pripra-
va jurijev, pogrinjkov in svežih dobrot, ustrez-
ne glasbe - letos celo z občinsko godbo na 
pihala - so dejavnosti, ki prijetno in močno po-
vežejo vse sodelujoče. Učenci so bazar vzeli za
svojega, za nekaj samoumevnega, za druženje,
ki vsem zadiši po praznikih. Letos mogoče še
bolj kot v preteklih dveh letih!

Tudi starši si vedno vzamete čas in popoldne
preživite skupaj z otroki, bazar je tudi prilož-
nost za neformalno srečanje z učitelji in znanci. 

Čisti dobiček seveda roma v šolski sklad, 
ki odgovorno ravna z denarjem. 

Bazar je postal že tradicionalno uvod v praz-
nični december, zato ni razloga, da se ne sreča-
mo na 4. bazarju v decembru 2012.

OŠ Šenčur

Koncert učiteljskega pevskega zbora je navdušil občinstvo.
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Maja gredo na državno tekmovanje
Ekipa članic B iz Prostovoljnega gasilskega društva Prebačevo-Hrastje je bila oktobra tretja na 

regijskem gasilskem tekmovanju in se je tako prvič doslej uvrstila na državno tekmovanje za memorial 
Matevža Haceta, ki bo maja prihodnje leto. 

Ekipo članic B PGD Prebačevo-Hrastje se-
stavlja devet članic iz vasi Hrastje in Prebače-
vo, njihov mentor pa je poveljnik PGD Pre-
bačevo-Hrastje Marko Pipan. Uvrstitev na dr-
žavno tekmovanje je njihov daleč največji us-
peh doslej, saj so se v prejšnjih letih uvrščale
okoli desetega mesta na regijskih tekmovanjih. 

Žensko gasilsko ekipo so v PGD Prebačevo-
Hrastje sicer oblikovali pred desetimi leti. De-
kleta so se na začetku udeleževale srečanj čla-
nic Gorenjske in Gasilske zveze Kokra in po-
magala svojemu društvu pri organizaciji tradi-
cionalne vrtne veselice, vajah in drugih dejav-
nostih društva. Že leta 2002 so se uvrstile na
regijsko gasilsko tekmovanje, na katerega so se
od tedaj naprej redno uvrščale. Članice so po-
stajale vsako leto bolj izurjene, kar že več let
zapored dokazujejo z zmagami na Barletovem
tekmovanju v Cerkljah v vaji z ročno batno čr-
palko. Z izobraževanji za izprašanega gasilca,
vodjo skupine in mentorja mladine so si člani-
ce pridobile tudi gasilska znanja, svoje druže-
nje in prostovoljstvo pa so popestrile tudi z
organizacijo vsakoletnega gasilskega izleta in
kolesarjenjem po Sloveniji in na morje. 

Članice B iz PGD Prebačevo-Hrastje obljub-
ljajo, da se bodo po najboljših močeh potrudi-
le tudi na državnem tekmovanju Gasilske zve-

ze Slovenije, pri tem pa bodo hvaležne tudi za
vsakršno finančno pomoč, ki jim bo olajšala
priprave. Simon Šubic

Prostovoljno gasilsko društvo Olševek je konec oktobra za Gasilsko
zvezo Kokra na podružnični šoli Olševek organiziralo kviz gasilske
mladine za leto 2011, na katerem je nastopilo 41 ekip. V kategoriji
mlajši pionirji se je pomerilo dvajset ekip, najboljša pa je bila ekipa
Prebačevo-Hrastje 5, druge so bile Trboje 2, tretja pa Srednja vas 3. V
kategoriji starejši pionirji je na kvizu sodelovalo šestnajst ekip: zma-
galo je Voklo 2, ekipa Trboj 2 je bila druga, tretje pa Voklo 3. V 
kategoriji mladinci je sodelovalo šest ekip. Prvo mesto je zasedel
Preddvor 1, drugo Jezersko 1 in tretje Srednja vas 2. Predsednik
mladinske komisije GZ Kokra Franc Draksler se je ob tej priložnosti

zahvalil županu Miru Kozelju za obisk in pomoč pri podelitvi priznanj
najboljšim ekipam, PGD Olševek pa za uspešno pripravo tekmovanja
in članom komisij, ki so budno spremljali mladino pri preverjanju
znanja iz vezanja vozlov, poznavanja gasilskega orodja, gasilskega
znanja, zgodovine gasilstva in požarne preventive. Najboljši dve ekipi
v vsaki kategoriji sta se uvrstili na regijsko tekmovanje, ki je v začetku
novembra potekal v Cerkljah. Na njem se je najbolj odrezala ekipa
mlajših pionirjev PGD Prebačevo-Hrastje, ki je osvojila tretje mesto.
V isti kategoriji je bilo PGD Trboje deveto. Prav tako deveti je bilo pri
starejših pionirjih PGD Voklo, petnajsto pa PGD Trboje. Simon Šubic

Kviz GZ Kokra, Olševek 2011

Ekipa članic B PGD Prebačevo-Hrastje je na letošnjem regijskem tekmovanju na Bledu osvojila na tretje mesto,
zato bodo maja 2012 nastopile tudi na državnem tekmovanju. 

Ena gasilska po tekmovanju GZ Kokra v kvizu gasilske mladine 



Še ne ločujete odpadkov?

Odpadki nastajajo povsod in pri vsem, kar počnemo. Temu
se žal ni moč popolnoma izogniti, lahko pa vplivamo na to,
kje bodo naši odpadki končali. Vsak od nas lahko z odgo-
vornim ravnanjem z odpadki prepreči onesnaževanje
okolja, ki ga povzročajo nepravilno odloženi odpadki.
Veliko odpadkov se lahko predela, ob pogoju, da so ti pra-
vilno ločeni že na izvoru nastanka.

Ločevanje odpadkov je zelo preprosto. Vsi imamo 
možnost, da večino odpadkov ločujemo že doma. Vsako 
gospodinjstvo ima lahko zabojnik za odpadno embalažo in
še zabojnik za biološke odpadke.
Če še ne ločujete odpadkov, to čim prej storite. Ločevanje ne
zahteva veliko truda in časa, le malo dobre volje.
Plastenka v zabojniku za odpadno embalažo prinese veliko
koristi, medtem ko plastenka v zabojniku za mešane odpad-
ke ali celo v naravi, veliko slabega.

Za lažje ločevanje odpadkov nudimo:

- paket biorazgradljivih vrečk 
(25 vrečk, prostornine 7 litrov) - 2 EUR

- posodo s pokrovom, prostornine 7 litrov, za zbiranje 
bioloških odpadkov v gospodinjstvu - 3 EUR

- zložljive ročne stiskalnice za plastenke in pločevinke - 6 EUR
- fiksne ročne stiskalnice za plastenke in pločevinke - 10 EUR
- Organko za hišno kompostiranje bioloških odpadkov 
(set vključuje dve popolnoma opremljeni fermentacijski 
posodi in 1 kg biogena) - 48 EUR

Izdelke lahko kupite pri blagajni Komunale Kranj:
- ponedeljek, torek, četrtek: od 8. do 14. ure
- sreda: od 8. do 17. ure
- petek: od 8. do 12. ure

Ločujem, ker želim živeti v čistem 
in zdravem okolju in ker enako želim
tudi svojim otrokom. Zato:

● Odpadno kovinsko, papirno, plastično in sestavljeno
embalažo odlagam direktno v svoj zabojnik za 
odpadno embalažo.

● Časopisni papir, prospekte, pisma, kuverte, steklo in
stekleno embalažo odložim v zabojnike na najbližjem
ekološkem otoku.

● Pod kuhinjsko korito namestim manjšo posodo, kamor
odlagam ostanke hrane. Za zaščito posode uporabim
okolju prijazne biorazgradljive vrečke, papirnato
vrečko ali časopisni papir. Tako zbrane biološke 
odpadke lahko odložim v zabojnik pred hišo. 
Odlaganje bioloških odpadkov v navadnih 
plastičnih vrečkah je prepovedano.

● Kosovne odpadke lahko odpeljem v zbirni center
Šenčur, v poletnem času vsak torek in petek, 
od 13. do 20. ure (v zimskem času od 12. do 19. ure)
ter vsako soboto, od 8. do 13. ure.

● Ločeno zbiram baterije, odpadna čistila, barve, lake,
doze pod pritiskom, lepila in ostale nevarne odpadke.
Odpeljem jih v zbirni center za ločeno zbiranje 
odpadkov ali jih oddam v času akcije zbiranja 
nevarnih odpadkov.

● Zavedam se, da nepravilno odložen odpadek 
onesnaži ostale in onemogoči predelavo 
odpadkov. Le pravilno ločeni odpadki se lahko 
predelajo.

● Če imam občasno več odpadkov, kupim na sedežu
Komunale Kranj vrečko za mešane komunalne 
odpadke oz. vrečko za odpadno embalažo,
označeno z logotipom Komunale Kranj.
Drugačno odlaganje odpadkov poleg 
zabojnikov je kaznivo. Večje kose oziroma količine
odpadkov peljem v zbirni center za ločeno zbiranje
odpadkov.

KOMUNALA KRANJ d.o.o., UL. MIRKA VADNOVA 1, KRANJ



V zimskem času spremenjen urnik
odvoza bioloških odpadkov

Posledično se bodo zmanjšali tudi zneski na računih 
pri gospodinjstvih, ki biološke odpadke zbirate z 
zabojniki za biološke odpadke. Stroški zbiranja, odvoza
in odstranjevanja bioloških odpadkov se bodo v 
zimskem času razpolovili.

Prijavite se na brezplačno 
obveščanje

Pravočasno in učinkovito obveščanje je še posebej pomemb-
no v primerih, ko je oskrba s pitno vodo motena. Zato 
vas vabimo, da se prijavite na brezplačno obveščanje po 
e-pošti ali SMS sporočilih. Obiščite našo spletno stran
www.komunala-kranj.si in izpolnite obrazec ”Prijava
na obvestila”. Vašo prijavo nam lahko sporočite tudi
po e-pošti na naslov info@komunala-kranj.si ali pisno
na naslov Komunala Kranj, d.o.o., Ulica Mirka Vadnova
1, 4000 Kranj.

Čisto je lepo.

V zimskem času se pri večini gospodinjstev količine bioloških
odpadkov zmanjšajo, zato od 1. decembra 2011 do 30.
aprila 2012 odvoz bioloških odpadkov poteka na 14 dni.

Konec decembra bo vsako 
gospodinjstvo 

prejelo urnik rednega odvoza odpadkov
za obdobje januar - april 2012.

Če ocenjujete, da se vaše količine bioloških odpadkov v
tem obdobju ne zmanjšajo, imate možnost začasnega
najema dodatnega ali večjega zabojnika za biološke
odpadke. Izbirate lahko med 80, 120 in 240-litrskimi
zabojniki. Za naročilo nam pišite na info@komunala-kranj.si
ali nas pokličite na številko 28 11 305.
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Kmečka hiša spet oživela
Šenčurski upokojenci so obudili preteklost z razstavo Kmečka hiša. V muzeju so se zvrstili 

številni obiskovalci.

Letos so ustanovili v Društvu upokojencev
Šenčur sekcijo za kulturo, ki jo vodi Jožica Re-
kar iz Trboj. Člani so pripravili zanimivo etno-
grafsko razstavo, ki je bila na ogled od 8. do
27. novembra v Muzeju občine Šenčur. Tam so
predstavili opremo in življenje v kmečki hiši
na začetku 20. stoletja.

”Naša želja je bila, da pokažemo mladim ro-
dovom, kako so ljudje nekdaj živeli na kmetih.
Edino Blagnetova hiša v Šenčurju je na zunaj
ohranila podobo preteklosti. S tokratno razsta-
vo smo obudili spomin na notranjost kmečke
hiše. Večino opreme sta posodila Marinka in
Janez Tičar, Cvirnova iz Grada pod Krvav-
cem. Manjše kose so prispevali posamezniki,
maketo peči so postavili Godlarji, zunanjo ste-
no so upodobile amaterske slikarke, mizarska
dela pa je opravil Roman Mali iz Šenčurja. Za
požrtvovalno delo pri postavitvi razstave gre
zahvala sekciji za kulturo in drugim članom
društva,” je dejal ob odprtju Janez Sušnik, ki
je izdelal idejno zasnovo. Eksponate na razsta-
vi je predstavil obiskovalcem profesor Martin
Kadivec, avtor teksta v katalogu razstave
Kmečka hiša. V njem je še podrobneje opisal
razvoj stavbarstva na Slovenskem in ureditev
kmečke hiše na podeželju pred stoletjem.
Spomnil je, da je Šenčur že leta 1909 dobil vo-
dovod, zato so v vežo postavili lijak. Kot je
ugotovila povezovalka programa Slavica Bu-
čan, so imeli podobno hišo v Šenčurju njeni
stari starši. Vida Sušnik, Irma Zupan in Peter

Sekne iz DU Šenčur so ob peči luščili fižol, 
dogajanje v hiši pa so s pesmijo obogatile
Ljudske pevke iz Trboj.

Dobro delo upokojencev je pohvalil župan
Občine Šenčur Miro Kozelj, ki je društvu iz-

ročil priznanje. Zahvalila se je v. d. predsedni-
ce DU Šenčur Branka Kuhar. Po zaprtju raz-
stave je povedala, da je bila prireditev dobro
obiskana. Vsem članom je zaželela prijetne
praznike in srečno novo leto. Stojan Saje

Vzdušje ob odprtju razstave so obogatile s pesmijo Ljudske pevke iz Trboj.

V Muzeju občine Šenčur so 6. decembra slovesno odprli izredno za-
nimivo razstavo likovnih del in izdelkov iz gline devetih umetnikov,
kot tudi lepo oblikovanih voščilnic za božično-novoletne praznike, ki
so jih ustvarili uporabniki Varstveno delovnega centra INCE Mengeš.
Naslov razstave je Sklenimo leto. 

Uporabniki centra delajo na osnovi konceptov Art brut umetnosti, ki
temelji predvsem na izražanju čustev. To je umetnost, ki ni podrejena
pravilom tehnike, klasičnim teorijam in trendom, temveč ustvarjalcem
omogoča svobodno, predvsem pa spontano izražanje svojega doživ-
ljanja in idej. V Šenčurju razstavljajo Tanja Lukman, Slavi Pavrič,
Ana Poljšak, Irena Grilj, Roman Zlobko, Dušan Noč, Janez
Makovec, Boštjan Vidmar in Boris Ovca.

Številne obiskovalce je uvodoma pozdravila direktorica Varstveno
delovnega centra INCE Vladka Pacek in predstavila delovanje regij-
skega centra, ki izvaja storitve vodenja, varstva in zaposlitve pod
posebnimi pogoji za odrasle osebe z zmerno in težjo motnjo v
duševnem razvoju. Vanj so vključeni 103 uporabniki iz sedmih občin
Moravče, Lukovica, Trzin, Mengeš, Komenda, Kamnik in Domžale.

Zahvalila se je občini Šenčur, ki jim je omogočila predstavitev de-
javnosti centra. Carmen Pirc, vodja enote INCE-ZU, ki deluje v
Mostah pri Komendi, je predstavila izvajanje njihovega programa, ki
nastaja v dveh delavnicah, slikarski in kiparski, in deluje že peto leto.
Sabina Krežmar Pančur, vodja kiparske delavnice v centru, pa je
pohvalila ustvarjanje in spontanost v izražanju njihovih čustev tako v
kiparski kot slikarski delavnici, kjer poleg vsebin in tehnik sami izli-
jejo barvo na platno ali jo vtisnejo v glino. Omeniti je treba, da v cen-

tru uspešno deluje tudi glasbena delavnica, ki jo vodi priznani glas-
benik Primož Kosec. Podžupan občine Šenčur Ciril Kozjek je po-
hvalil njihovo ustvarjalnost in dejal, da je zelo vesel, da so za zadnjo,
deseto letošnjo razstavo v muzeju prvič izbrali takšne zanimive 
ustvarjalce. V kulturnem programu se je predstavila Silva Kosec. 

Razstava bo odprta do novega leta ob torkih in petkih od 17. do 19.
ure, ob nedeljah pa od 10. do 12. ure. Janez Kuhar

Izdelki, ki navdušujejo obiskovalce

Skupinski posnetek ustvarjalcev z gosti
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V pričakovanju zime
KUD Valentin Kokalj Visoko namesto s pomladjo svojo dejavnost prebudi z jesenjo, ko na vrata potrkajo

daljši večeri, ki so primerni za naša kulturna druženja.

Jesen kmete obdari s svojimi sadovi, nam pa
naloži obilico dela in skupnega druženja pri
pripravi različnih kulturnih prireditev. 

Oktober je bil za naše društvo še posebej po-
memben mesec, saj smo prvič v zgodovini
društva uvedli gledališki abonma, ki je bil med
občinstvom zelo dobro sprejet, predstave pa
zelo dobro obiskane. Ker čas zelo hitro teče, so
se na našem odru zvrstile že tri komedije, in si-
cer Prav poseben par v izvedbi KUD-a Trnov-
lje Celje, novembra sta nas nasmejala Janez
Cankar in Borut Kavčič s predstavo Gastarbaj-
terja, decembra pa so na našem odru nastopili
igralci iz KUD-a Kruh Križe s predstavo Na-
mišljeni zdravnik. V prihodnjih mesecih nas in
naše zveste gledalce čakajo še štiri abonmajske
predstave, še posebej slovesen pa bo mesec ja-
nuar, saj bo na odru premierno uprizorjena
predstava našega društva.

Da pa nismo mislili samo na odrasle, ampak
tudi otroke, pričajo otroške sobotne matineje.
Sezono otroških matinej so novembra začeli
otroci iz osnovne šole Križe s spevoigro Kres-
niček pod mentorstvom Simone Kralj. Novem-
bra pa smo v našem društvu organizirali tradi-
cionalno prireditev Talenti Občine Šenčur, ki
bo prihodnje leto jubilejna.

Počasi se je jesen prelila v zimo in že je bil tu
veseli december, ki nam je prinesel vonj po
praznikih in kuhanem vinu. Začeli smo ga, kot
se za december spodobi, praznično z obiskom
prvega od dobrih mož sv. Miklavža, ki je otro-
ke obdaril z darili, otroci našega društva pa so
jih razveselili z igrico Snežinkina nezgoda pod
mentorstvom Staše Pavlič. Otroke naše krajev-
ne skupnosti pa bo razveselil še en od dobrih
mož in sicer dedek Mraz, ki bo otroke obdaro-
val v spremstvu naših otrok, ki so posebej za to
priložnost ob mentorstvu Nataše Gros pripra-
vili otroško predstavo Babica Marmelada.

Naši otroci pa so s predstavama Babica Mar-
melada in Snežinkina nezgoda razveseljevalo
otroke v Vrtcu Šenčur.

Naše društvo pa ni dejavno samo na Visokem
in Miljah, ampak se je letos vključilo tudi v iz-
vedbo Novoletnega direndaja v organizaciji
Društva prijateljev mladine Šenčur, saj je mla-
dinska sekcija na prostem v Šenčurju organizi-
rala koncert skupine Lombardo. Ostali člani pa
so s pomočjo drugih kulturnih društev poskr-
beli še za posebej bogat program na petkovem
direndaju, kjer se je pelo, plesalo in igralo.

Praznični december bomo 20. decembra za-
ključili z božično-novoletno plesno prireditvi-

jo Plesne šole Netopir v domu krajanov na Vi-
sokem. 

V prihodnjem letu vas vabimo, da se udeleži-
te naših prireditev, saj bo naš program še boga-
tejši z nekaterimi novostmi.

Vsak dan sestavljajo trenutki, ki so edini, res-
nični, in vsak od njih ima poseben okus hrepe-
nenja, veselja in pričakovanj. 

V KUD-u Visoko vam želimo srečno novo
leto 2012.

Sašo Gašperlin

Razstave v muzeju v letu 2012
Odbor Muzeja Občine Šenčur je 24. novembra na svoji 16. seji določil

urnik razstav za leto 2012. Zvrstilo se bo deset razstav, in sicer bo ja-
nuarja na ogled fotografska razstava Katje Bidovec, februarja 2012 bo
Rafael Samec postavil razstavo voščenih in parafinskih oblik, v mesecu
marcu pa bo sledila razstava akademskega slikarja Zmaga Puharja iz
Kranja. V času občinskega praznika si boste v Muzeju Šenčur lahko
ogledali fotografsko razstavo Šenčurjana Francija Erzina, v mesecu
maju pa bo akademska kiparka Alenka Vicelja predstavila svoja dela v
porcelanu s poudarkom na tematiki sv. Jurija. Skupinska razstava
likovnih del članov Likovnega društva Mengeš bo v prostorih Muzeja
na ogled v mesecu juniju. Po poletnih počitnicah bo septembra odprtje
razstave uporabnikov Zavoda Korak iz Kranja, oktobra pa bo sledila
razstava del, ki jih bodo udeleženci ustvarili na 7. Mednarodnem sim-
poziju umetniške keramike V-OGLJE 2012 v organizaciji Barbe Štem-
bergar Zupan in Nika Zupana. Novembra 2012 bo Frančiška Kavčič
pripravila slikarsko razstavo, v prazničnem času pa bo Šenčurjan Blaž
Perdan pripravil razstavo aranžmajev in sveč.  Vesna Bolka

Veseli december se je na Visokem začel praznično z obiskom prvega od dobrih mož sv. Miklavža, ki je otroke
obdaril z darili. 
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V galerijskem prostoru poslovne stavbe Cu-
bis v poslovni coni se s svojimi deli predstav-
ljajo izbrani avtorji, študenti kiparstva
Akademije za likovno umetnost iz Ljubljane.
Njihovo ustvarjalno vodilo je bil film Cesarst-
vo čutil s konca sedemdesetih let prejšnjega
stoletja. ”Z dolgoletnim prijateljem Metodom
Frlicem, akademskim kiparjem in profesorjem
na akademiji, sva bodočo umetniško elito
želela spodbuditi tako provokativno kot moti-
vacijsko. Pokazala sva jim kultni japonski film
Cesarstvo čutil, ki je z njegovo kontroverzno
zgodbo pred tridesetimi in več leti razburkal
javnost. Je bila to pornografija ali kaj drugega
...,” o razstavi razmišlja Andrej Ržišnik iz
podjetja Skupina Ržišnik Perc. Metod Frlic je
povedal, da so bili v projekt vključeni študenti
od drugega do četrtega letnika. ”Trinajst avtor-
jev je pripravilo petnajst idejnih zasnov, od ka-
terih smo jih osem izbrali za realizacijo. Avtor-
ji so kot material uporabljali železo, les, mavec,
poliester, aluminij ...” V podjetju Skupina
Ržišnik Perc so finančno podprli izdelavo vseh
osmih realiziranih idejnih zasnov, prispevali pa
so tudi odkupno nagrado za najboljše delo po

izboru strokovne komisije. Ta je izbrala delo z
naslovom Izliv avtorice Brine Ivanetič. Sicer
tokrat razstavljajo še: Boris Beja, Ulla Žibert,
Arnož Božič, Vid Avdič Batista, Jernej

Maučec, Tilen Kurent Mihelič, Jure Fingušt in
Aleksander Andželović. Razstava bo odprta do
konca januarja 2012, dela, ki so na ogled, so
tudi naprodaj. Igor Kavčič

Mlade kiparske moči v Cubisu
V galeriji poslovne stavbe Cubis je na ogled kiparska razstava del študentov Akademije za likovno umetnost

v Ljubljani z naslovom Cesarstvo čutil. 

Avtorji razstavljenih del z mentorji. Tretji in četrti z leve v gornji vrsti sta pobudnika Metod Frlic in Andrej Ržišnik.

www.gorenjskiglas.si

Pooblaščeni smo za naslednje vrste kritin:
TRIMO TREBNJE, BRAMAC, TONDACH, SALONIT, RAVNE STREHE -

SARNAFIL, TEGOLA, OKNA VELUX, DECRA, GERARD

Poslovna cona A 55, 4208 Šenčur
tel.: 04/25 15 900, 
fax: 04/25 15 901

e-pošta: streha.kuhar@siol.net
gsm: 041/614 105

KROVSTVO
TESARSTVO
KLEPARSTVO

KROVSTVO
TESARSTVO
KLEPARSTVO

CENTER
PIROTEHNIČNIH
NAKUPOV
po ugodnih cenah
v trgovini TINEX
v ŠENČURJU
(nasproti Petrola).

Rakete, večstrelne ognjemetne baterije, vulkani, fontane, rimske
svečke, pištole in pribor za izstreljevanje raket in petard P1, družinske
pirotehnične komplete in še veliko zanimivega za popestritev novoletnih
praznikov. Najkvalitetnejši ognjemetni izdelki največjih slovenskih
uvoznikov na enem mestu. 

Letos popusti in darila   
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Človek je s svojimi razvojnimi potrebami, za-
jezitvijo Save zaradi HE Mavčiče in potopitvi-
jo kanjona Zarica bistveno spremenil življenje
tukajšnjih prebivalcev, spremenilo se je tudi
rastlinstvo in živalstvo ob reki in v njej. Še
vedno pa so se na strmih konglomeratnih bre-
žinah ohranile planike, ki so letos posebej buj-
no cvetele. Urednikoma Juriju Kurillu in Tade-
ji Šubic se je zdelo pomembno, da se pričeva-
nja domačinov, vedenje o naravi tega območja
in dragocen fotografski material zabeležijo v
knjigi, vzbudijo spomine ljudi ob reki in raz-
mišljanje o tem, ali smo pripravljeni v imenu
razvoja večino slovenskih rek in potokov pelja-
ti po poti Zarice, kot se sprašuje Darij Krajčič
v spremni besedi. 

Da je soteska nekaj posebnega, sta opazila
že popotnik Rudolf Badjura, ki je Zarico
opisal kot ”deber z divje romantičnim li-
cem”, pisatelj Ivan Pregelj pa je nasprotno
videl v njej ”zlokobno globel z živo silo pla-
ninskih voda na dnu”. Knjiga nam predstavi
zgodovinski pregled dogajanj vse od geolo-
ške preteklosti do danes, odkriva rastlinstvo
pred potopitvijo in opisuje spremembe, ki so

nastale zaradi nadvišanja vodne gladine. Za-
nimiv je oris gozdne odeje in pestrih gozd-
nih združb. Pri risanju gozdnih sestojev smo
odkrili, kako se je v desetih letih zmanjšala
površina gozda okrog Zarice zaradi gradnje
novih naselij ... 

V soteski in ob njej živi cela paleta sesalcev,
od rovk, polhov, srn do netopirjev, zaradi kate-
rih Zarica sicer ne izstopa, a so pomembni za
ohranjanje biotske pestrosti. Ob soteski je po-
seben čar opazovanje številnih ptic, ki se tu za-
držujejo stalno ali se ustavijo le ob preletu v
južne kraje. 

Trije avtorji so knjigo dopolnili s spomini na
nekdanje čase ob soteski, ki je kazala popolno-
ma drug obraz; ob njej so potekale dejavnosti,
ki izginjajo tudi v širšem slovenskem prostoru. 

O prazgodovinski poselitvi pričajo najpo-
membnejše arheološke najdbe tega območja-
neolitske naselbine na Špiku pri Drulovki.
Voda in plodna zemlja, kamen ter bližnje pro-
metne poti so pogojevali tudi razvoj današnjih
naselij na obeh rečnih bregovih, na robu Sor-
škega na eni in Kranjskega polja na drugi stra-
ni reke. Knjižica opisuje kulturnozgodovinske

in druge posebnosti krajev nad Zarico ter raz-
voj dejavnosti, kot je plavljenje lesa, mlinar-
stvo in kamnoseštvo. V knjižici je kratko, a za-
nimivo pričevanje o življenju v nekdanjem
mlinu in brezskrbni mladosti ob reki. Ob pre-
biranju ”Zadušnice” pa se bodo nekateri bralci
gotovo še spomnili divje neukročene reke pred
poplavitvijo in žalosti ob njeni ujetosti, ki je
opomin, da naj se ta zgodba ob vse večjem po-
hlepu po materialnih dobrinah in električni
energiji ne ponovi nikoli več. 

Povabilo k ogledu dokaj neznane narave v
bližini bralec najde v prispevku ”Pomladni
dan”, ki ga lahko zamenja katerikoli dan v letu,
saj mu bo vsak prinesel obilo zanimivih in le-
pih doživetij, knjiga pa ga lahko spremlja kot
vodnik. 

Knjigo, podprlo jo je 14 donatorjev, med ka-
terimi je tudi občina Šenčur, lahko dobite na
Zavodu RS za varstvo narave, OE Kranj, Plani-
na 3, 4000 Kranj (tel.: 04/201 94 60), ali na se-
dežu Gorenjskega glasa v Kranju, do novega
leta še po promocijski ceni 15 evrov. 

Tadeja Šubic, 
Zavod RS za varstvo narave, OE Kranj

Zarica, življenje ob reki Savi v knjigi
Letos je pri Zavodu RS za varstvo narave izšla knjižica o kanjonu reke Save jugovzhodno od Kranja, 

ki je bil deloma potopljen zaradi izgradnje jezu leta 1986 za HE Mavčiče. Zgodovinski pregled potopitve,
kulturno in naravno dediščino, življenje ljudi ob reki in naselja, ki so ob njej nastala, je pripravilo kar 

trinajst avtorjev, knjiga pa je bogato slikovno opremljena. 

Poslovna cona A18, 
4208 Šenčur
Tel.: 04/235 60 70, 
faks: 04/235 60 72
e-naslov: info@probit-kr.si
web: www.probit-kr.si

IZVAJAMO:
celostne računovodske storitve 
za s. p. in d. o. o.,
priprava pobotov, opominov, izvršb,
pomoč pri ustanovitvi, preoblikovanju
podjetja ...

!!! A K T U A L N O !!!
ZA NOVE STRANKE PRVI MESEC 
VODENJE POSLOVNIH KNJIG 
BREZPLAČNO

Sedanjim in bodočim poslovnim partnerjem želimo vesele
praznične dni ter v zdravju in sreči dosežene nove poslovne
in osebne uspehe. SREČNO 2012!

vaš PRO - BIT
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Petindvajsetletni motorist Uroš Nastran iz
Vogelj je sedem let tekmoval v motokrosu,
zadnjih sedem sezon pa v supermotu. Po lan-
ski sezoni, ko je postal evropski prvak, se je
preselil v svetovno prvenstvo razreda S1, kjer
je sezono končal na šestem mestu v skupni
razvrstitvi. ”Potem ko sem v preteklih sezonah
vozil na Husqvarni, sem letos tekmoval za ita-
lijansko zasebno moštvo Honda TDS team. Na
začetku sem imel kar nekaj tehničnih težav,
privajal sem se tudi na nov motor, po polovici
sezone in številnih testiranjih pa smo z ekipo
odpravili napake. To se je poznalo tudi pri
rezultatih, saj sem se odtlej redno uvrščal med
najboljših pet na svetu,” je ocenil zadnjo se-
zono, v kateri je presegel svoja pričakovanja,
še posebej zato, ker so bili od njega boljši le to-
varniški vozniki.

Zaradi uspešnih nastopov v letošnji sezoni ga
je Avto-moto zveza Slovenije razglasila za
športnika leta 2011 v motorističnih športih in
kartingu. ”Priznanje AMZS je zame nekaj
posebnega, saj ga ne moreš prejeti zaradi
rezultata na enem samem tekmovanju, ampak
moraš zanj močno delati več let. Zagotovo gre
za največje priznanje, ki sem ga prejel, zelo ve-
liko mi pomeni in mi bo vsekakor v spodbudo
v prihodnjih sezonah,” je povedal Nastran, ki
je za prihodnji dve sezoni že podpisal pogodbo
s tovarniškim Suzukijem. ”Ekipa Lux Perfor-

mance Suzuki je že več let prisotna na super-
moto tekmovanjih, tako da ima veliko
izkušenj. Omogočajo mi res vse, kar potrebuje
tekmovalec za zmago na svetovnem prvenstvu.
Cilj za prvo sezono je, da osvojim čim več do-

brih posameznih rezultatov in sezono za-
ključim v ospredju,” nam je zaupal Nastran, ki
si je za končni cilj postavil osvojitev naslova
svetovnega prvaka.

Simon Šubic

Nastran postal športnik leta
Vogljanec Uroš Nastran je zaradi uspešnih nastopov v svoji prvi sezoni svetovnega prvenstva v supermotu

postal športnik leta 2011 po izboru AMZS.

Uroš Nastran 

Iz Namiznoteniškega kluba Šenčur prihaja-
jo spodbudne novice. Zelo so ponosni na delo
z otroki, saj vodijo redno interesno dejavnost
za šolske otroke (od začetnikov do nadaljeval-
nega tečaja). Obiskuje jo okoli trideset šolar-
jev, med njimi sta tudi dva invalidna otroka na
invalidskih vozičkih, ki sta tako našla primer-
no obliko rekreacije. 

Zelo uspešna je tudi njihova ekipa veteranov
nad 50 let, ki so jesenski del tekmovanja v go-
renjski ligi, ta poteka že približno 25 let, konča-
li na prvem mestu. Tako visoko niso bili že ne-
kaj let, so pojasnili. Ekipo Namiznoteniškega
kluba Šenčur v veteranski ligi zastopajo Božo
Marič, Etbin Gregorič, Dušan Pirc in Ciril Koz-
jek. Slednji je na nedavnem mednarodnem tur-

nirju v Kamniku v kategoriji nad 60 let zmagal,
kljub poškodbi mišice med turnirjem. V NTK
Šenčur imajo tudi najstarejšega aktivnega člana
v celotnem Športnem društvu Šenčur, v okviru
katerega delujejo. To je 82-letni Lado Petrovič,
ki še vedno dobro vihti namiznoteniški lopar. 

Ponosni so tudi na člansko ekipo, ki jo se-
stavljajo igralci, vzgojeni v lastnih vrstah. Gre
za zelo mlado ekipo, katere povprečna starost
je dvajset let, 

V klubu organizirajo redno rekreacijo za
starejše, na katero so vabljeni vsi upokojenci.
Rekreacija se odvija v športnem domu v Šen-
čurju vsako sredo od 10. ure naprej in vsak
petek po 20. uri.  Simon Šubic

Uspešni v gorenjski ligi (z leve): Ciril Kozjek, Etbin Gregorič, Božo Marič in Dušan Pirc.

Domače tekme KK Šenčur 
Gorenjska gradbena družba 

13. 01. 2012 Terme Olimia 
27. 01. 2012 Postojna
10. 02. 2012 Hrastnik 
02. 03. 2012 Nova Gorica 
16. 03. 2012 Konjice 
30. 03. 2012 Branik 
13. 04. 2012 Janče 

Vse tekme se igrajo ob 20. uri. 

Veteranska ekipa vodi po jesenskem delu 
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Za nogometaši Garmin Šenčurja, ki igrajo v
drugi slovenski ligi, je zelo uspešna jesen. Na
lestvici so po koncu jesenskega dela na tretjem
mestu, enajst točk za vodilnim Aluminijem in
dve točki za Roltek Dobom. Po štirinajstih kro-
gih imajo šest zmag, štiri neodločene izide in
štiri poraze. Največji uspeh pa so dosegli z
uvrstitvijo v polfinale Hervis pokala Slovenije,
kar jim je uspelo kot edinim iz druge lige.

Pred letošnjo sezone je v ekipi prišlo do kar
velikih sprememb, tako na klopi kot na igrišču.
Novi trener je postal Brane Pavlin, ki je v mi-
nuli sezoni sedel na klopi pri tretjeligašu NK
Kranj. Z njim je iz Kranja v Šenčur prišlo tudi
nekaj igralcev, poleg njih pa še Janez Aljančič,
Dejan Božičič, tudi Luka Pavlin. Nekateri pa
so odšli. ”Sestavili smo dobro, močno ekipo.
Prvi cilj je obstanek v drugi ligi, po jesenskem
delu pa kaže precej bolje. Aluminij je veliko
močnejši in tudi ni igral na dveh frontah, tako
kot mi. Drugo mesto, ki še lahko vodi v prvo
ligo, pa je dosegljivo,” je povedal trener Bra-
ne Pavlin, ki niti ni presenečen nad tem, da so
v Hervis pokalu Slovenije prišli tako visoko.
Polfinale so si priborili po zmagi v četrtfinalu
nad Koprom. Na prvi tekmi v Šenčurju je bilo
0:0, na drugi v Kopru pa 2:2. ”Rezultat doma
0:0 je zelo v redu, ker je potem vsak gol, ki ga
daš v gosteh, velika prednost. Mi smo v Kopru
dali celo dva. Presenečenje smo samo s tega

stališča, ker smo drugoligaši, drugače pa mis-
lim, da ne. Že prej smo igrali s prvoligaši in
vedeli, da smo lahko konkurenčni, kar so fant-
je znova dokazali. Verjamem, da tudi v polfi-
nalu ne bomo odigrali podrejene vloge. Vse
bomo naredili, da se izkažemo tudi v polfina-
lu,” je nekaj besed o nastopanju v pokalnem
tekmovanju dodal Pavlin.

Kdo bo njihov nasprotnik v polfinalu pokala
še ni znano, poleg Šenčurja pa so se vanj uvr-
stili še nogometaši Maribora, Celja in Rudarja.
Z ligaškim tekmovanjem pa bodo nadaljevali
4. marca, ko bodo na sporedu tekme 15. kroga.
Garmin Šenčur bo gostoval v Beli krajini.

Maja Bertoncelj, 
foto: Tina Dokl

Šenčur v polfinalu nogometnega pokala
Nogometaši Garmin Šenčurja so kot drugoligaši največje presenečenje v Hervis pokalu Slovenije. 

Uvrstili so se v polfinale, visoko pa so tudi na lestvici v drugi ligi. 

Za nogometaši Garmin Šenčurja (v rumeno modrih dresih), ki jih po novem vodi Brane Pavlin, je uspešna jesen.

-  Ekološka čistila
-  Čistila za marmorje 

in granite
-  Čistilni pripomočki
-  Suhi in mokri sesalci

Specializirana trgovina čistil in opreme za 
domačo in profesionalno uporabo

Poslovna cona A 47 Šenčur
tel.: 04 257 73 33

info@prosencom.com

www.prosencom.com

Zahvaljujemo se 
stalnim strankam 

za obisk in 
v našo trgovino 

vabimo nove 

Srečno 
novo leto

2012

Vesele
božične
praznike

KUPON 
POPUSTI SE NE SEŠTEVAJO

✂

✂

10% popusta 
do 31. januarja 2012

VSE ZA ČISTOČO NA ENEM MESTU
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Na martinovo, 11. 11. ob 11.11 so
Godlarji uradno oznanili tudi
predpustno obdobje, kakor je to
navada v številnih zahodnoevrop-
skih deželah, kjer gojijo tradicijo
praznovanja pusta. To naj bi sedaj
postala tudi tradicija v Šenčurju,
so napovedali. Ob tej priložnosti
so prisotne postregli tudi z godlo
in mladim vinom.

”S tem dnem smo Godlarji zače-
li s pripravami na pustni karneval,
s katerim bomo nastopili v Šen-
čurju in gostovali v Kranju. Ve-
čino idej smo že zbrali, tudi vozi-
la smo že začeli pripravljati. Sicer
pa se bomo držali uveljavljenega
koncepta, ponorčevali se bomo iz
aktualnih dogodkov, kot smo na-
povedali, pa na povorki ne bo več
klasičnega striptiza,” je pojasnil
predsednik Godlarjev Milan Suš-
nik, ki je vse do pusta ”izgubil”
godlarsko oblast. Prevzela sta jo
namreč nova godlarski princ in
princesa (letos sta častni funkciji
prevzela Bojan Pipan in Mojca
Sitar). 

Kaj bodo Godlarji počeli v pri-
hodnjem letu? 9. februarja bodo

prevzeli oblast v občini Šenčur.
Na pustno soboto, 18. februarja,
bodo s povorko gostovali pred Hi-
permarketom Mercator Primskovo
in v starem delu Kranja. Naslednji
dan bodo pripravili največjo go-
renjsko pustno povorko v Šenčur-
ju, na pustni torek, 21. februarja,
pa bodo izvedli sežig Pusta. Na
gregorjevo, 10. marca, se bodo
predstavili tudi na Bledu, delili
bodo tudi godlo. Dogovarjajo se,

da bi leta 2013 na Bledu gostovali
tudi s povorko. ”Naša dejavnost se
ves čas širi, ker pa tangira pred-
vsem na turistično področje, pa
računamo, da bi se v prihodnosti
bolj angažirali tudi pri razvoju tu-
rizma v Šenčurju,” razmišlja Suš-
nik, ki je opozoril tudi na prostor-
sko stisko v društvenih prostorih,
ki jo bodo poskusili rešiti z dogra-
ditvijo objekta in postavitvijo za-
bojnika za shrambo mask in obla-

čil, pri tem pa upajo tudi na fi-
nančno pomoč občine. ”Sodelova-
nje z občino se v zadnjem času
počasi izboljšuje, sicer pa najbolj
sodelujemo z AMD Šenčur in
PGD Srednja vas. Zadnje leto smo
okrepili tudi sodelovanje s TD
Šenčur. Pri pustni povorki pa z
nami redno sodelujejo krajani Vo-
klega, lani se nam je pridružila
skupina iz Vogelj, imeli smo tudi
skupino iz Preddvora. Ob tej pri-
ložnosti vabim vse, ki bi to radi,
da se nam na povorki pridružijo.
V društvenih prostorih se sestaja-
mo vsako sredo med 18. in 19.
uro,” je še povabil Sušnik. Obrne-
te se lahko pa se tudi neposredno
nanj (040/201-336, susnik.mi-
lan@gmail.com). 

Godlarji so sicer že junija sode-
lovali na Krompirjevem prazniku,
kjer so organizirali tudi atraktivno
tekmovanje pobiranja krompirja,
avgusta so drugič gostovali na po-
letnem karnevalu mask na Kolpi v
Podzemlju, bili pa so tudi na prav-
kar minulem Novoletnem diren-
daju. 

Simon Šubic

Godlarji se že pripravljajo na pust
Godlarji so začeli s pripravami na pustno povorko, s katerim bodo nastopili v Šenčurju in Kranju. 

Na martinovo so blagoslovili tudi mlado vino. Blagoslov je opravil Podokničar.

Računovodska in davčno svetovalna
hiša z 20-letno tradicijo

Prednosti našega podjetja so:

■ visoko izobražen in z znanjem dobro podkovan kader, 
ki je vedno na voljo

■ nenehno izobraževanje zaposlenih
■ hitre in učinkovite storitve
■ posebna znanja, ki jih naročnik v svojem podjetju nima
■ konkurenčne cene
■ dobro ime na področju računovodske stroke
■ ponudba številnih raznolikih storitev
■ dovolj velik servis, da se lahko spopade z vsemi 

nepredvidljivimi situacijami
■ dobro poznavanje računovodskih, davčnih, delovno pravnih 

in drugih predpisov
■ sprotno seznanjanje naročnika z rezultati poslovanja
■ zavarovanje poklicne odgovornosti pri zavarovalnici
■ člani združenja računovodskih servisov pri GZS
■ povezovanje s strokovnjaki s področja računovodstva, 

davkov, revizije, prava

FRANŠIZNA SKUPINA

Mlakarjeva ulica 76, 4208 Šenčur,
Tel.: 04/279 10 00, fax: 04/279 10 30          www.sconto.si




